
TERMOFORO COLLO E SPALLE

NECK AND SHOULDER HEATING PAD

COUSSIN CHAUFFANT COU ET ÉPAULES

ALMOFADA DE AQUECIMENT DO PESCOÇO E OMBROS

NACKEN- UND SCHULTERWÄRMEKISSEN

ΘΕΡΜΟΦΟΡΑ ΓΙΑ ΛΑΙΜΟ ΚΑΙ ΩΜΟΥΣ

PODUSZKA ELEKTRYCZNA DO OGRZEWANIA KARKU 
I RAMION

ZAHŘÍVACÍ POLŠTÁŘEK NA KRK A RAMENA

SĂCULEȚ ÎNCĂLZITOR PENTRU UMERI ȘI GÂT

VÄRMEDYNA FÖR NACKE OCH AXEL

WARMTEKUSSEN NEK EN SCHOUDERS

KAULAN JA OLKAPÄIDEN LÄMPÖTYYNY
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SS02C(60*62) (GIMA 28674)

Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Fabricante / Hersteller / Κατασκευαστής
/ Producent / Výrobce / Producent / Producent / Tillverkare / Valmistaja
Dongguan Sunbright Electric Appliance Co., Ltd.
No.102, Shangdong Yiheng East Road, Qishi Town, 
523455 Dongguan City, Guangdong Province, China
Made in China
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/ Importowane przez / Importováno / Importat de / Importerad av / Geïmporteerd door / 
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Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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PORTUGUÊS

Manual de instruções
SS02C(60*62)

INFORMAÇÕES IMPORTANTES! CONSERVE PARA USO 
FUTURO!
Leia atentamente o manual de instruções antes de usar este 
dispositivo, em especial as instruções de segurança e conserve 
o manual de instruções para uso futuro.
Caso transfira este dispositivo a terceiros, é fundamental que
ceda também estas instruções de utilização.

Este manual de instruções pertence a este dispositivo. Contém 
informações importantes sobre o arranque e o funcionamento. 
Leia o manual de instruções na íntegra. O incumprimento destas 
instruções pode provocar lesões graves ou danos no dispositivo.

AVISO
Estas notas de aviso devem ser observadas 
para impedir qualquer lesão no utilizador.

CUIDADO
Estas notas devem ser observadas para 
impedir qualquer dano no dispositivo.

NOTA
Estas notas dão-lhe informações adicionais 
úteis sobre a instalação e o funcionamento.

Aparelho de classe II

Produto em conformidade com a Diretiva 
Europeia

Siga as instruções de uso

Código produto

Cuidado: leia as instruções (avisos) 
cuidadosamente

Número de lote 

Disposição REEE

Não perfure a almofada aquecida!

Não use a almofada aquecida quando estiver 
dobrada!

Não pode ser usada por crianças muito 
pequenas (0-3 anos de idade)!

Use apenas a almofada aquecida em 
interiores!

A almofada aquecida pode ser lavada à mão! 
Pode lavar a capa da almofada numa lavagem 
normal a no máx. 30 °C!

Não clore!

Não seque a almofada aquecida numa 
máquina de secar!
A capa da almofada não pode ser colocada 
numa máquina de secar!

Não engome a almofada aquecida! Pode 
engomar a capa da almofada a uma 
temperatura baixa!

Não lave a seco!

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA
• Este aparelho pode ser utilizado por crianças com mais de 8 anos

e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou sem experiência e conhecimento , do produto, sendo
necessário supervisionar e instruir as pessoas sobre o uso seguro
do aparelho para que compreendam os riscos durante a utilização.

• As crianças não devem brincar com o aparelho.
• A limpeza e a manutenção levadas a cabo pelo utilizador não

devem ser feitas por crianças sem supervisão.
•

•

Antes de ligar o dispositivo à sua fonte de alimentação, certifi-
que-se de que a tensão da alimentação indicada na placa de classi-
ficação é compatível com a fonte de alimentação usada.
Verifique cuidadosamente a almofada de ombro elétrica antes de
cada utilização, se notar desgaste ou danos.

• Não use se notar desgaste, danos ou sinais de uso inadequado da
almofada de ombro elétrica, do botão ou dos cabos.

•
•

Devolva-a ao fornecedor.
Se o cabo de alimentação estiver danificado, só pode ser substi-
tuído pelo fornecedor, um revendedor autorizado ou um técnico
qualificado.

• Use apenas a almofada de ombro elétrica segundo a sua utilização
prevista no manual de instruções.

• Use apenas uma almofada de ombro elétrica.
• Não use a almofada de ombro elétrica com crianças pequenas ou

pessoas com deficiência, necessidade de cuidados ou insensíveis
ao calor.
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• As crianças devem ser monitorizadas, para garantir que não brin-
cam com o dispositivo.

• A almofada de ombro elétrica não pode ser colocada em funciona-
mento quando dobrada, vincada ou pousada em torno do colchão.

• Durante o uso, o interruptor de controlo e o cabo não podem ser
colocados em ou sobre a almofada de ombro elétrica ou ser tapa-
dos de outra forma.

• Não podem ser presos pinos de segurança ou outros objetos pon-
tiagudos ou afiados na almofada de ombro elétrica.

• Nunca deixe a almofada de ombro elétrica ligada sem supervisão.
• O dispositivo destina-se a uso privado e não pode ser usado em

hospitais.
• Nunca toque numa almofada de ombro elétrica que tenha caído à

água. Desligue-a da tomada de corrente imediatamente.
• Não use a almofada de ombro elétrica num ambiente húmido ou

molhado ou se a própria almofada de ombro elétrica estiver húm-
ida. Só a pode usar novamente quando estiver totalmente seca.

• Nunca exponha o interruptor de controlo ou os cabos a humidade
de nenhum tipo.

• Mantenha o cabo de ligação afastado de superfícies quentes.
• Nunca transporte, puxe ou rode a almofada de ombro elétrica pelo

cabo de ligação e não deixe que o mesmo se emaranhe ou fique
aprisionado.

• Não repare a almofada de ombro elétrica você mesmo em caso de
danos ou avaria.

• As reparações só podem ser executadas por um representante
especializado autorizado ou um técnico qualificado.

• A almofada de ombro elétrica só pode ser operada com a sua
unidade de controlo especial.

• NÃO lave a seco.
• Limpe a almofada de ombro elétrica lavando-a à mão a um

máximo de 30˚C (recomendado).

• Lave à máquina a almofada de ombro elétrica a 30˚C (no máximo)
com ação mecânica baixa se rodar à velocidade de centrifugação
máxima poderá danificar os fios interiores.

• Ao guardar o aparelho, permita que arrefeça antes de dobrar.
Quando o guardar, não coloque qualquer objeto na almofada de
ombro elétrica para impedir deformações.

FUNCIONAMENTO
• Ligue a almofada de ombro elétrica com o conector de alimen-

tação amovível. Ligue o cabo de alimentação a uma tomada de
corrente.

• A almofada de ombro elétrica aquece mais rápido quando a define
inicialmente para um nível de temperatura alto.

• Recomendamos-lhe selecionar o nível de temperatura baixo quan-
do usar a almofada de ombro elétrica durante várias horas.

• Coloque a almofada de ombro elétrica no seu ombro e aperte-a
devidamente após a temperatura desejada ter sido atingida.

Definições da temperatura
Nível: 0=Desligado (sem indicador luminoso)
1=Aquecimento baixo (com indicador luminoso)
2=Aquecimento médio (com indicador luminoso)
3=Aquecimento alto (com indicador luminoso)
Função de desligamento automático de segurança
A almofada de ombro elétrica é automaticamente desligada após 90 
minutos. Para ligar
novamente a almofada de ombro elétrica, primeiro coloque a defi-
nição da temperatura no nível “0” e, em seguida, após aproximada-
mente 5-10 minutos, selecione o nível de temperatura desejado.
IMPORTANTE: DESLIGUE A ALMOFADA DE OMBRO QUANDO NÃO 
NECESSITAR DE AQUECIMENTO.
Desligue sempre a ficha da tomada quando não estiver a utilizar.
NÃO cubra com nenhum material, por ex., edredão ou almofada. 
Evite aplicar pressão no interruptor.

LIMPEZA E CUIDADOS

• Desligue sempre a ficha da tomada quando não estiver a utilizar
antes de limpar a almofada de ombro elétrica.

• Antes da lavagem, desligue-a da tomada e deixe arrefecer total-
mente.

• Desligue a unidade de interruptor de controlo da almofada de
ombro elétrica usando o conector na parte inferior.

IMPORTANTE: Nunca submerja o cabo de alimentação ou a unidade 
de interruptor de controlo em água ou líquido, pode causar danos 
irreparáveis não cobertos pela garantia.
•

•

Limpe a almofada de ombro elétrica lavando-a à mão a um
máximo de 30˚C (recomendado).
Também pode lavar a almofada de ombro elétrica à máquina a
uma temperatura máxima de 30ºC com baixa ação mecânica e
rotações. É recomendável lavá-la à mão com o intuito de prolongar
a vida útil do produto.

• Para secar, pouse a almofada de ombro elétrica plana numa toalha
ou pano absorvente. Quando a almofada de ombro elétrica estiver
totalmente seca, volte a ligar o controlo de alimentação amovível.
A almofada de ombro elétrica só pode ser operada com a unidade
do controlador fornecida.

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois 

Eliminação: O produto não deve ser eliminado junto com outros 
detritos domésticos. Os utilizadores devem levar os aparelhos a 
serem eliminados junto do pontos de recolha inicados para a 
re-ciclagem dos aparelhos elétricos e eletrônicos




